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Theo yé&u cau cdng bd théng tin (‘CBTT’) cla Théng tw sb 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 clia Bb
Tai chinh hwéng dan vé CBTT trén thi trwéng chirng khoan, Céng ty Cé phan Tap doan Dau twr Dia ¢
No Va (“Céng Ty") kinh glri cong van CBTT lién quan dén cac Nghi quyét Hoéi déng quan tri ("HDRQT")
clia Céng Ty nhw sau:

in accordance with the disclosure requirement ("Disclosure”) of Circular No. 96/2020/TT-BTC dated
November 16", 2020, issued by the Ministry of Finance providing guidelines on disclosure in the
securities market, No Va Land Investment Group Corparation (the "“Company’) respectfully submits the
disclosure letter regarding the Resolutions of the Board of Directors ("“BOD") as follows:

1. Nghi quyét HDPQT sé 15/2024-NQ.HPQT-NVLG ngay 22/04/2024 théng qua trién khai thirc hién
Phuwong an chao ban thém cd phiéu cho cb déng hién hivu va cac thi tuc lién quan sau khi chao
ban hoan tat;

The Resolution of the BOD No. 15/2024-NQ.HPQT-NVLG dated April 227, 2024 approval of
implementing the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders and related procedures
after the offering is finished;




2. Nghiquyét HDQT s6 16/2024-NQ.HDQT-NVLG ngay 22/04/2024 théng qua bé hd so dang ky chao
ban thém cd phiéu cho ¢ déng hién hiru;
The Resolution of the BOD No. 16/2024-NQ HDQT-NVLG dated April 2204, 2024 approval of the
registration dossiers of the offering of additional shares to existing shareholders;

3. Nghiquyét HDQT s6 17/2024-NQ.HDQT-NVLG ngay 22/04/2024 théng qua chi tiét phwong an st
dung vén thu duge tir dot chao ban thém cé phiéu cho ¢ déng hién hiru clia Cong Ty.
The Resolution of the BOD No. 17/2024-NQ.HPQT-NVLG dated April 2279, 2024 approving delails
of the plan to use capital proceeds from the offering of additional shares to existing shareholders
of the Company.

Théng tin nay da dugce cong bd trén trang théng tin dién t& cla Céng Ty: Quan hé Pau tw - Céng b_é_

théng tin — Van ban céng béd théng tin: https:ﬁwww.novaland.com.vn/quan—he—dau—tufconq-bo-thoriéfiao
T
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA 6C NO VA Péc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
S6INo.: A...12024-NQ. HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay L4 thang 04 ndm 2024

Ho Chi Minh City, April 2., 2024

NGHI QUYET HQOI PONG QUAN TR
CONG TY CO PHAN TAP POAN DAU TU PIA OC NO VA
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ct/Pursuant to:

Luét Doanh nghiép 59/2020/QH14 dugc Quéc héi nueec CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020 va
cac védn ban hutng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 17, 2020 and its implementation documents;

Luét Chimng khodn 54/2019/QH14 dugc Qudc héi nuée CHXHCN Vist Nam théng qua ngay 26/11/2019 va
céc van ban huong dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by The National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated November 26, 2019 and its implementation documents;

Nghj dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 clia Chinh phti quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh mot
s6 diéu ctia Luét Chiing khodan;

The Decree No. 155/2020/ND-CP of the Goverment dated December 31, 2020 on elaboration of some
Articles of the Law on Securities;

Théng twr 118/2020/TT-BTC cia B Tai chinh huting ddn mét sé ndi dung vé chéo bén, phét hanh chimg
khodn, chdo mua céng khai, mua lai c6 phiéu, ddng ky céng ty dai chiing va hdy tw cdch céng ty dai ching;
The Circular No. 118/2020/TT-BTC on providing guidance on offering and issuance of securities, tender
offer, share repurchase, registration and delisting of public companies;

Diéu 16 Cong ty C6 phén Tép doan Pau tw Bja 6c No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“the Company”);

Nghi quyét cia Bai h¢i ddng cb déng (‘BHDCH’) Céng Ty s6 25/2023-NQ.DHPCH-NVLG ngay 28/12/2023
théng qua Phuong an chao bén thém cé phiéu cho cé déng hién hiru (“Nghi Quyét sé 257);

The Resolution of the General Meeting of Shareholders (“GMS”) No. 25/2023-NQ.PHPCH-NVLG dated
December 28th, 2023 approval of the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders (“Resolution
No. 257);

Bién ban hop Hoi déng quan tri (“HPQT”) Céng Ty s6 A1../2024-BB.HPQT-NVLG ngay ol /.04 /2024,
The Meeting Minutes of the Board of Directors (“BOD”) No. A4 ./2024-BB.HPQT-NVLG dated
g .ATPML.. Sl 2004

QUYET NGHI
RESOLVE
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DIEU 1: Théng qua trién khai thyc hién Phwong an chao ban thém c¢b phiéu cho ¢ déng hién
hitu theo Nghj Quyét sb 25, chi tiét nhw sau:

ARTICLE 1: Approval of implementing the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders
approved by the GMS in the Resolution No. 25, details are as follows:

1. T chirc phat hanh:

Cong ty C6 phan Tap doan Dau tw Bja éc No Va

Issuer:

No Va Land Investment Group Corporation

2. Tén cd phiéu phat hanh:

C& phiéu Cong ty Cb phan Tap doan Dau tw Pia
6c No Va

Name of share:

Share of No Va Land Investment Group
Corporation

3. Ma chirng khoan:

NVL

Securities Symbol:

NVL

4. Loai cb phiéu phat hanh:

Cb phiéu phd théng

Type of share:

Ordinary share

5. Ménh gia cb phiéu:

10.000 ddng/cd phiéu

Par value:

VIND 10,000 per share

6. Téng sb cb phiéu da phat hanh:

1.950.104.538 cb phiéu

Issued shares

1,950,104,538 shares

7. S6 lugng cé phiéu dang Iwu
hanh:

1.950.104.538 cb phiéu

Outstanding shares

1,950,104,538 shares

8. Sé lwong cd phiéu quy:

0 ¢ phiéu

Treasury shares

0 share

9. S6lwgng cb phiéu dy kién chao
ban:

1.170.062.722 cb phiéu

Estimated number of issued
shares:

1,170,062,722 shares

10. Tébng gia tri chao ban theo
ménh gia:

11.700.627.220.000 déng

Total value of issuance at par
value:

VD 11,700,062,220,000

11. Ty |& phat hanh:

60% sb cb phiéu dang Iwu hanh clia Cong ty

Issuance rate:

60% of total outstanding shares of the Company

12. Déi twong chao ban:

Cb dong hién hitu c6 tén trong danh sach tai
ngay dang ky cudi cling chét danh sach ¢b déng
dwoc nhan quyén mua cb phiéu phat hanh thém

2

Néi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muyc dich théng tin va khéng dling thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trung hop cé sy mau
thudn gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.
The transiation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese content. In case of any discrepancy between the

Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



Offering target:

Existing shareholders whose names are in the
list of NVL's shareholders as at the record date,
are entitled to exercise the right to purchase
shares

13. Phwong thire chao ban:

Chao ban cho ¢b déng hién hitu theo phwong
thirc thye higén quyén mua

Offering method: Offering for the existing shareholders with the
subscription rights
14. Ty & thyc hién quyén: 10:6
Ratio of rights execution: 10:6

15. Nguyén tac lam tron, x& ly cb
phiéu 1& phat sinh:

S6 cb phiéu chao ban cho cb déng hién htru
dwoc lam tron xubng dén hang don vi, phan 18
¢b phan phat sinh (néu co) sé bj hily b, coi nhw
khéng dwoc phat hanh.

undistributed shares:

Methods of handling for

The number of shares offered fto existing
shareholders will be rounded down to the
nearest unit. The fractional shares (if any) will be
canceled and considered not issued.

16. Phuong thire x& Iy cb phiéu
khéng chao ban hét (néu co):

Déi véi sb cb phiéu con dw do cb dong khéng
dang ky mua hodc khéng nédp tién mua, PHDCH
Gy quyén cho HDQT tiép tuc chao ban cho cac
nha dau tw khéc véi diéu kién chao ban khéng
thuan lgi hon so véi didu kién chao ban ¢ phiéu
cho cb déng hién httu d& ddm bdo thanh cong
cho dot chao ban.

Viéc phan phdi s6 c6 phiéu khdng chao ban hét

cho nha dau tw khéc sé tuan thi cac quy dinh:

- Tuan tha quy dinh tai Diéu 195 Luét Doanh
Nghiép: “Céng Ty con khéng duwoc dau tw
mua cb phiéu, gép vén vao Céng Ty me. Cac
Céng Ty con clia cung mét Céng Ty me khéng
dwgc dong thei cling gép vén, mua cd phiéu
dé s& htku chéo 1&n nhau.”

- Dam bdo céc diéu kién chao ban cd phiéu
theo quy dinh tai Didu 42 Nghj dinh
155/2020/ND-CP do Chinh phi ban hanh
ngay 31/12/2020 vé viéc quy dinh chi tiét thi
hanh mét sb diéu cla Luat Chirng Khodn.

86 cb phiéu chao ban tiép cho cac déi twong

khéc bi han ché chuyén nhwgng trong thei gian

01 nam ké tir ngay két thiic dot chao ban.

Methods of handling for
undistributed shares:

For the number of shares that shareholders did
not register to buy or did not pay for, The GMS
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authorizes the BODs to continue to distribute
offered shares to other investors (if any) with the
issuance conditions not more favorable than the
conditions of issuance shares lo existing
shareholders to ensure the success of the
issuance.

The distribution of the remaining undistributed

shares fo other investors will comply with the

following regulations:

- Compliance with the provisions of Article 195
of the Law on Enterprise: “A subsidiary
company must not contribute capital to or
purchase shares of the parent company.
Subsidiary companies of the same parent
company must not contribute capital to or
purchase shares of each other to establish
cross ownership”

- Ensuring the conditions for issuance shares
as prescribed in Article 42 of Decree
155/2020/ND-CP issued by the Government
on December 31, 2020 detailing the
implementation of a number of articles of the
Law on Securities.

The number of shares further offered for sale to

other investors shall be restricted from being

transferred for a period of 01 year from the end
of the issuance.

17.Diéu kién han ché chuyén

Cé phiéu phat hanh thém cho cb déng khéng bj

nhwong: han ché chuyén nhwong.
S6 c¢b phiéu chao ban tiép cho cac déi twong
khac bj han ché chuyén nhuong trong thoi gian
01 nam ké tir ngay két thic dot chao ban.
Transfer restriction: Additional issued shares are not subjected to

transfer restrictions. .

The number of shares further offered for sale to
other investors shall be restricted from being
transferred for a period of 01 year from the end
of the issuance.

18. Chuyén nhuwong quyén mua cd
phiéu:

Cb déng hién hiru dwo'c chuyén nhwong quyén
mua 01 (mét) Ian duy nhét cho cac ddi twong
khac.

Cb doéng hién hitu s& hiru cd phiéu dang trong
thdi gian han ché chuyén nhwong van dwoc
nhan quyén mua cb phiéu. Sé lwgng cd phiéu
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mua thém tir quyén mua nay khéng bi han ché
chuyén nhwong.

Transfer the subscription rights:

The existing shareholders are entitled fo transfer
the subscription rights to another for once.
Shareholders who own restricted transferrable
shares are still entitled fo receive the right fo
purchase shares. The number of additional
shares purchased from the right to purchase
shares is not restricted.

19. Gia chao ban:

10.000 d@dng/ cb phiéu

Offering price:

VND 10,000 per share

20. Thoi gian chao ban:;

Trong Quy 2 dén Quy 4 nam 2024, sau khi Uy
ban Chttng khoan Nha nuwéc cap Gidy chirng
nhan d&ng ky chao ban ¢ phiéu ra céng chung
theo quy dinh

Expected time of issuance:

In 2024 and after obtaining approval from SSC

21. Phwong én dam béo ty 1& s
httu nwéc ngoai (“SHNN") téi
da:

Ty & SHNN téi da tai Céng ty theo quy dinh clia
phap luat 1a 49% (theo Céng v&n sb 1298/UBCK-
PTTT ngay 17/03/2022 cla Uy ban Chirng
khoan Nha nwdc).

Ty |& SHNN clia Céng ty hién tai la 4,267% (theo

Danh séch cb déng tai ngay 29/03/2024)

HBDQT Céng ty cam két dam bao thyc hién céc

bién phap dam bao dot chao ban dap g ty 1&

s& hiru nwée ngoai tdi da tai Cong ty, cu thé:

- Béi voi viéc chuyén nhwong quyén mua cb
phiéu clia cd dong: Tai thdi diém chét danh
sach ¢b ddng thuc hién quyén mua cb phiéu
phat hanh thém, Céng ty sé xac dinh dwoc ty
I& chuyén nhwong quyén téi da clia cb déng
hién hiru dé& da@m bdo ty I& SHNN sau chuyén
nhwong quyén khong vwot qua 49% theo quy
dinh. Céng ty sé théng bao cho cac cb déng,
VSDC va co quan cé thdm quyén dé dadm bao
thwe hién diing cam két.

- Pbi véi sb cb phiéu con lai chwa dwgc phan
phéi hét, HDQT cam két khéng phan phéi cb
phiéu cho céc nha dau tw nwéc ngoai néu vuot
ty 16 SHNN tbi da tai Cong ty.

Methods to ensure foreign
ownership ratio (“FOR”)
according to regulations:

The maximum foreign ownership ratio at the
Company as prescribed by law is 49 %
(according to Official Dispatch No. 1298/UBCK
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ARTICLE 2:

ARTICLE 3:

PIEU 4:

dated 17/03/2022 of the State Securities
Commission).

The Company's current foreign ownership ratio
is 4.267% (according to VSDC's list at the time
of 29 March, 2024)

The Company's Board of Directors commits to
implementing measures to ensure that the
offering meets the maximum foreign ownership
ratio at the Company, specifically:

- For the transfer of stock purchase rights of
shareholders: At the time of closing the list of
shareholders exercising the right to purchase
additional shares issued, the Company will
determine the maximum rate of transfer of
rights of existing shareholders to ensure that
the rafio of foreign ownership rights after
transfer of rights does not exceed 49%
according fo regulations. The company will
notify shareholders, VSDC and competent
authorities to ensure proper implementation of
commitments.

- For the remaining undistributed shares, the
Board of Directors commits not to distribute
shares to foreigner investors if the maximum
FOL is breached.

Théng qua viéc toan bé sb lwong cb phiéu phat sinh tir dot chao ban thém cé phiéu cho
cb déng hién httu dwoc dang ky bd sung tai Téng Coéng ty Lwu ky va Bl trir Chirng
khoan Viét Nam (“VSDC") va niém yét bd sung tai S& Giao dich chirng khoan Thanh
phé H8 Chi Minh (“HOSE”) sau khi két thiic dot chao ban theo quy dinh.

Approving the entire number of shares arising from the Additional Share Issuance Plan
fo existing shareholders to be additionally registered and deposited at the Viet Nam
Securities Depository and Clearing Corporation (“VSDC”) and additionally listed on the
Ho Chi Minh City Stock Exchange (“HOSE”) after the issuance according to regulations.

Théng qua viéc thye hién thi tuc diéu chinh Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép voi
Co quan nha nwée cé thdm quydn va siva ddi cac diéu khoan lién quan dén von diéu lg,
cd phan, cb phiéu trong Di&u [& Céng Ty sau khi hoan thanh dot phat hanh.

Approving the implementation of procedures to amend the Business Registration
Certificate with the competent State authority and to amend the provisions related to
charter capital, shares and stocks in the Company's Charter upon completion of the
issuance.

Uy quyén cho Téng Giam déc clia Céng ty thwe hién va chi dao cac bd phan lién quan
thye hién tat ca cac thi tuc can thiét dé:
6

N&i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop c6 sy mau
thudin gitba ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién 4p dung.

The translation is

for informational purposes only and is not a substitute for the Vielnamese content. In case of any discrepancy between the

Vielnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.

I N

s



()

(ii)

(i)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

Trién khai phwong an chao ban thém cb phiéu cho ¢d déng hién hivu tai Digu 1
néu trén;

Lwa chon va quyét dinh ngay giao dich khong huéng quyén mua cb phiéu va thuc
hién thd tuc véi Co quan quan Iy nha nwéc cé tham quyén;

Thue hién cac thi tuc dang ky, Itu ky, niém yét bd sung tai Diéu 3 néu trén;

Thuwe hién thl tuc thay dbi Gidy chitng nhan dang ky doanh nghiép ctia Cong ty
lién quan t&i viéc thay ddi vén didu 1& theo két qua clia dot chao ban thém cb phiéu
cho cb déng hién httu véi Co quan nha nuéc cé tham quyén;

Stra ddi cac ndi dung lién quan dén vén diéu Ié va sé lwgng cd phan trong ban
Pidu 1& ciia Coéng Ty sau khi hoan thanh viéc phat hanh cb phiéu theo két qua clia
dot chao ban;

Ky céc van ban, tai liéu va chivng tlr co lién quan theo dung ndi dung Nghi quyét
nay va phu hop voi quy dinh phap luét;

Thiét lap quy trinh theo ddi, giam sat va quén Iy Ty I&é SHNN nhdm dam bao ty I&
nay dwdi mirc quy dinh 49% trong sudt qua trinh thye hién chao ban, bao gdm co
ché phéi hop véi VSDC va cac co quan ¢ thdm quyén. Bao céo két qua thurc hién
giam sat dinh ky véi HDQT,;

Tdng Giam Débc cé quyén giao cho cac Phong/Ban va cac ca nhan co lién quan
clia Cong ty dé& quyét dinh va ky két cac van ban lién quan nhdm thwe hién cac
cdng viéc cu thé néu trén, phi hgp quy dinh v& pham vi thdm quyén cla cac
Phong/Ban/cac ca nhan cé lién quan néi trén.

ARTICLE 4: Authorize the CEQ of the Company to implement and direct related departments to
perform all necessary procedures for:

(i)

(i)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

Implementation of the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders as
ouffined in Article 1 above;

Selection and decision on the ex-right date for stock purchase rights and carry out
procedures with the competent state management agency;

Implementation of the procedures for registration, depository, and listing as
mentioned in Article 3 above;

Implementation of the procedures to amend the Business Registration Certificate
of the Company related to the changes in charter capital based on the results of
the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders with the competent
State authority;

Amendment of the Company’s Charter on charter capital after completing the
issuance in accordance with the results of the issuance;

Signing or authorization of the signing of relevant documents and certificates in
accordance with the content of this Resolution and in compliance with legal
regulations;

Establish a process for monitoring, supervising and managing the FOR to ensure
this is below 49% throughout the offering process, including the mechanism to
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coordinate with VSDC and competent agencies. Report the results of the
monitoring process periodically to the Board of Directors;

(viii) The CEO has the authority to delegate to the Departments/Divisions and related
individuals of the Company on the decision-making and signing of relevant
documents to perform the specific tasks mentioned above, in accordance with the
provisions regarding the scope of authority of the Depariments/Divisions and the
aforementioned individuals.

DIEU 5: Cac thanh vién HPQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va cac ca nhéan lién quan
ctia Cong ty co trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 5: Members of the BOD, Board of Management, relevant Depariments/Committees and
individuals of the Company are responsible for implementing this Resolution.

DIEU 6: Nghi quyét nay c6 hiéu Iwc ké tir ngay ky.
ARTICLE 6: This Resolution takes effect from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TR
CHU TICH HQI DPONG QUAN TR{
ON BEHALF OF THE BOD

CHAIRMAN OF THE BOARD
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Péc lap - Tw do - Hanh phiic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
S6/No.: Ak../12024-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay .J-i- thdng 04 nam 2024

Ho Chi Minh City, April .Jd., 2024

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN TAP DOAN DAU TU BIA 6C NO VA
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ct¥/Pursuant fo:

- Ludt Doanh nghiép 59/2020/QH14 duoc Qubc héi nuée CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020
va cdc vdn ban hueng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 17, 2020 and its implementation documents;

- Luat Chiing khoén 54/2019/QH14 dupe Quéce héi nute CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 26/11/2019
va cdc vdn ban huéng dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by The National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated November 26, 2019 and its implementation documents;

- Nghj dinh s6 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phad quy dinh chi tiét va hudng dan thi hanh
mét s6 diéu cda Lugt Chimg khoan (“Nghj dinh 155/2020/ND-CP”);

The Decree No. 155/2020/NP-CP of the Goverment dated December 31, 2020 on elaboration of some
Articles of the Law on Securities (“Decree 155/2020/ND-CP”);

- Thong tw 118/2020/TT-BTC cia B6 Tai chinh huéng dén mot sé néi dung vé chao ban, phét hanh ching
khodn, chao mua céng khai, mua lai cé phiéu, ding ky cbng ty dai ching va hiy tw cach céng ty dai ching;
The Circular No. 118/2020/TT-BTC on providing guidance on offering and issuance of securities, tender
offer, share repurchase, registration and delisting of public companies;

- Diéu Ié Cong ty C6 phan Tép doan Dau tw Bja éc No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“the Company”);

- Nghj quyét ciia Dai hi dong cb dong (“DHPCB”) Cong Ty s6 25/2023-NQ.OHPCH-NVLG ngay 28/12/2023
théng qua Phuong an chao ban thém cé phiéu cho ¢6 déng hién hitu (“Nghi Quyét sé 25”);

The Resolution of the General Meeting of Shareholders (“GMS”) No. 25/2023-NQ.DHBCP-NVLG dated
December 28, 2023 approval of the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders (“Resolution i

No. 25");
- Bién ban hop Hoi déng quén trj (‘HPQT”) Cong Ty S6 ... /2024-BB.HPQT-NVLG ngay 2:l./.04./2024.
The Meeting Minutes of the Board of Directors (“BOD”) No. ...... /2024-BB.HDQT-NVLG dated

,Apm‘L,..oﬂ,;;L. ....... , 2024,

QUYET NGH]
RESOLVE |
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PIEU 1:

ARTICLE 1:

ARTICLE 2:

ARTICLE 3:

Théng qua bd hd so dang ky chao ban thém cb phiéu ra cong chiing cho ¢6 déng hién
hitu theo Nghj Quyét sb 25 va theo quy dinh tai Diéu 12 Nghi dinh 155/2020/ND-CP
(danh muc chi tiét kém theo).

Approval of the registration dossiers of the offering of additional shares to existing
shareholders approved by the GMS in the Resolution No. 25 and as prescribed in
Article 12 of the Decree 155/2020/NP-CP (detailed list attached).

Uy quyén cho Tdng Giam déc clia Céng ty thwe hién va chi dao cac bd phan lién quan
thwe hién tat ca cac thi tuc can thiét dé:

Pam bao tinh day dt, chinh xac va phi hop cla cac théng tin, di liéu trong hd
so dang ky chao ban thém cb phiéu ra céng ching cho cb déng hién hiru theo
Nghi Quyét 25 va theo quy dinh tai Didu 12 Nghi dinh 155/2020/ND-CP;

Ky cac van ban, tai liéu va chivrng tlr cé lién quan trong thdm quyén clia Téng
Giam dbc theo néi dung Nghi quyét nay va phu hgp véi quy dinh phéap luat;

Lam viéc v&i cac cap va cac co quan cd thadm quyén trong qua trinh ra soét va
phé duyét hd so chao ban va béo céo, xin ¥ kién HDQT vé nhitng thay ddi, bd
sung thudc pham vi phé duyét clia HPQT;

Thiét 1ap co ché va quy trinh ki€ém soat rdi ro lién quan dén céng bé théng tin va
cung cap cac gidi trinh can thiét véi cac cb déng va bén hivu quan theo quy dinh
clia phap luat.

Authorize the CEQ of the Company to carry oul and direct relevant departments to
carry oul all necessary procedures to:

Hiéu

Ensure the completeness, accuracy and suitability of information and data in the
registration dossier to offer additional shares to existing shareholders according
to Resolution 25 and according to the provisions of Article 12 of the Decree
155/2020/ND-CP;

Sign relevant documents, materials within the authority of the CEO within this
Resolution and in accordance with regulations;

Work with competent authorities during the process of reviewing and approving
offering documents and reports, consulting with the BOD on changes and
additions within the scope of approval of the BOD;

Establish mechanisms and processes fo control risks related to information
disclosure and provide necessary explanations to shareholders and other
stakeholders according to the provisions of law.

lwe thi hanh

Nghi quyét nay cé hiéu lwe ké tiv ngay ky. Trong trwéng hop cé sw khac biét va/
hodc mau thuén gitva phan tiéng Viét va tiéng Anh thi phan tiéng Viét sé dwoc
Lku tién ap dung.

HDQT, Ban Giam débc, va cac phong ban co lién quan clia Céng Ty chiu trach
nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

Effectiveness of the Resolution

2
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- This Resolution takes effect from the dale of signing. In case there are
differences and/or conflicts between the Vietnamese and English content, the
Vietnamese content will prevail.

- The BOD, Board of Managers, and relevant departments of the Company are
responsible for implementing this Resolution.

TM. HOI PONG QUAN TR
CHU TICH HOI PONG QUAN TR{ )
ON BEHALF OF THE BOD
CHAIRMAN OF THE BOARD

| TAP DOAN pAl
. é!c l
) N T AN
10 HO 2=~
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DANH MUC HO SO DANG KY CHAO BAN THEM CO PHIEU RA CONG CHUNG
CONG TY cO PHAN TAP DOAN PAU TU BIA OC NO VA
(Dinh kem Nghi Quyét HDQT s6 ..18..../2024-NQ.HPQT-NVLG ngay JL4./.04./2024)
THE REGISTRATION DOSSIERS OF THE PUBLIC OFFERING OF ADDITIONAL SHARES
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION
(Attached to the Resolution of the BOD No. ..16..../2024-NQ.HPQT-NVLG dated .2:./.0%./2024)

Gidy dang ky chao ban thém cb phiéu ra cong ching sé 141/2024-CV-NVLG ngay
oL l.0H.12024;

The application form for the public offering of additional shares No. 141/2024-CV-NVLG dated

Apaikedds., 2024;
Ban cao bach ngay . 42./.04./12024;
Prospectus dated ... Apail. L& ..., 2024;

Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép s6 0301444753 do S& Ké hoach va Bau tw TP.HCM cép

lAn dau ngay 18/09/1992, ding ky thay dbi lan thir 69 ngay 06/09/2023;

Enterprise registration certificate No. 0301444753 issued by the Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh City for the first time on September 18, 1992, registered for the 69th

changed on September 6, 2023;

Bién ban kiém phiéu lay y kién cb déng bing van ban sb 06/2023-BB.DHDCHD-NVLG ngay

28/12/2023;

Minute of voting checking results of shareholders’ written opinions No. 06/2023-BB.DHPCD-

NVLG dated December 28, 2023;
Nghi quyét Dai héi ddng cb dong Cong ty s6 25/2023-NQ.DHDCD-NVLG ngay 28/12/2023;

The Resolution and Meeting minutes of the GMS No. 25/2023-NQ.DHDPCH-NVLG dated

December 28, 2023;

Nghi quyét Hoi ddng quan trj s6 ...15.../2024-NQ.HDQT-NVLG ngay &./.04../2024 théng qua
trién khai thwe hién Phwong an chao ban thém cb phiéu cho ¢ dong hién hitu theo Nghj Quyét

sb 25 va céc thi tuc lién quan sau khi chao ban hoan tét;

The Resolution of the BOD No. ...15.../2024-NQ.HPQT-NVLG dated ..ﬁpm(&..o?;eg .............. ,
2024 approval of implementing the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders

approved in the Resolution No. 25 and related procedures after the offering is finished;

Nghi quyét Hoi ddng quan tri s6 ...16.../2024-NQ.HDQT-NVLG ngay ..2%/.0H./2024 thong qua
bd hd so d&ng ky chao ban thém cd phiéu cho cd déng hién hiru theo Nghi Quyét sé 25 va theo

quy dinh tai Diéu 12 Nghi dinh 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020;

2024 approval of the registration dossiers of the offering of additional shares to existing
shareholders approved in the Resolution No. 25 and as prescribed in Article 12 of the Decree

155/2020/ND-CP dated December 31, 2020;

Nghi quyét Hoi ddng quan tri s6 ...17../2024-NQ.HDQT-NVLG ngay .24/ 04 ./2024 théng qua
chi tiét phwong an st dung vén thu dugc tir dot chao ban thém cd phiéu cho cb déng hién hiru

clia Cong Ty theo Nghi Quyét sb 25;

‘\\s Y \,.
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10.

11

12.

13,

14.

15,

16.

The Resolution of the BOD No. ...17.../2024-NQ.HPQT-NVLG dated /qpfuzf.ia’; ..............
2024 approving details of the plan to use capital proceeds from the offering of additional shares
to existing shareholders of the Company approved by the GMS in the Resolution No. 25;

Van ban Cam két lién quan dén dot chao ban cb phiéu ra cong chiing clia HDQT;

Commitment Letter relating to the public offering of additional shares of the BOD;

Céng vin sb 1298/UBCK-PTTT ngay 17/03/2022 clia UBCKNN vé ty 1& s& hitu nwdc ngoai tbi
da tai cong ty;

Official Dispatch No. 1298/UBCK-PTTT dated March 17, 2022 of the State Securities Commission
of Vietnam on the maximum foreign ownership ratio at the company;

V&n ban xac nhan s 215/TB-MB-BSG ngay 07/03/2024 ctia Ngan hang TMCP Quéan Bgi - Chi
nhanh Béc Sai Gon vé viec mé tai khodn phong tda nhan tién mua cé phiéu clia dot chao ban va
Gidy Gy quyén cla ngudi dai dién theo phap luat clia ngén hang cho ngudi ky van ban xac nhéan
clia ngén hang;

Confirmation document No. 215/TB-MB-BSG dated March 07, 2024 of Military Commercial Joint
Stock Bank - Bac Sai Gon Branch on opening a blocked account fo receive money to buy shares
in the offering and Power of attorney from the bank's legal representative to the person signing
the bank's confirmation document;

Didu |& clia Cong ty Cb phan Tap doan Pau tw Bia 6c No Va;

Charter of No Va Land Investment Group Corporation;

Céac Bao céo tai chinh Cong ty Cb phan Tap doan Dau tw Dia 6c No Va va Gidy Gy quyén ky céc
Béo cdo tai chinh ctia td chirc kiém toan, bao gom:

B4o c4o tai chinh kidm toan riéng va hgp nhat ndm tai chinh két thuc ngay 31/12/2022;

B4o c4o tai chinh kidm toan riéng va hgp nhét ném tai chinh két thic ngay 31/12/2023.
Financial statements of No Va Land Investment Group Corporation and Authorization letter to
sign financial statements of the audit organization, including:

Separate and Consolidated Financial statements for the financial year ended December 31, 2022;
Separate and Consolidated Financial statements for the financial year ended December 31, 2023.
Bao cao st dung vén thu duoc tir dot chao ban gan nhat duoc kiém toan trong 02 n&m tinh dén
thoi didm ndp hd so va Gidy Gy quyén clia Cong ty Kiém toan ky Bao céo kiém toan von;
Report on use of capital proceeds from the most recent offering audited for 02 years up to the
time of dossiers submission and Authorization letter from the auditing organization fo sign the
capital audit report;

Tai liéu chirng minh s dung s6 tién thu dwee tir dot chao ban;

Documents proving use of proceeds from the offering;

Hop ddng Dich vu tw van hd so dang ky chao ban cd phiéu ra cong chiing s6 29/2023/NHDT-
SSIHO ngay 29/12/2023 ky gitta Cong ty Cb phan Chirng khoan SSI va Céng ty C6 phan Tap
doan Dau tw Bja ¢ No Va, va cac Gidy uy quyén ky Hop ddng tw van va Ban céo bach clia Cong
ty chirng khoan.

Advisory services agreement on registration dossiers for public offering of shares No.
29/2023/NHDT-SSIHO dated December 29, 2023 signed between SSI Securities Corporation
and No Va Land Investment Group Corporation, and and Power of Attorney to sign the Agreement
and Prospectus of the Securities company.
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Péc lap — Tw do — Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom — Happiness
S6/No.: A1..12024-NQ.HDQT-NVLG TP. Hb Chi Minh, ngay .. thang 04 ndm 2024

Ho Chi Minh City, April 2., 2024

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
CONG TY cO PHAN TAP DOAN BAU TU BIA 6C NO VA
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ci¥/Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duwgc Quéc hdi nwéc CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020
va céc van ban hwéng dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 approved by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 17, 2020 and its implementation documents;

- Ludt Chirng khodn sé 54/2019/QH14 dwge Quéc héi nwée CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 26/11/2019
va cac vdn ban hwéng dén thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 approved by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated November 26, 2019 and its implementation documents;

- Nghij dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phd quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu cda
Luat Chirng khoan;
The Decree No. 155/2020/ND-CP of the Goverment dated December 31, 2020 on elaboration of some
Articles of the Law on Securities;

- Diéu Ié cua Céng ty CS phan Téap doan Déu tw Dja éc No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“the Company’);

- Nghj quyét cia Pai héi déng cb déng (“BHBCD”) Céng Ty sb 25/2023-NQ.DHDCH-NVLG ngay 28/12/2023
théng qua phuwong an chao ban thém cé phiéu cho cé déng hién hitu (‘Nghi Quyét sé 25”);
The Resolution of the General Meeting of Shareholders (‘GMS”) No. 25/2023-NQ.DHPCD-NVLG dated
December 28, 2023 approving of the Additional Share Issuance Plan to existing shareholders (“Resolution
No. 25%);

- Bién ban hop ctéa H6i déng Quén trj (“HPQT”) Céng Ty s6 ...... /2024-BB.HPQT-NVLG ngay
olol./.04./2024.
The Meeting Minutes of the Board of Directors (“BOD”) No. ...... /2024-BB.HDQT-NVLG dated
AL L. ..., 2024,

QUYET NGH]I
RESOLVE

DPIEU1:  Théng qua chi tiét phuong an st dung vén thu dwoc tir dot chao ban thém cb phiéu
cho ¢b ddng hién hiku clia Céng Ty theo Nghi Quyét s6 25, cu thé nhu sau:

ARTICLE 1. Approving details of the plan to use capital proceeds from the offering of additional
1

Noi dung dich sang tiéng Anh chl st dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho nai dung tiéng Viét. Trong trudng hop co sw
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shares to existing shareholders of the Company approved by the GMS in the
Resolution No. 25, specifically as follows:

Toan b sb tién thu dwoc tlr dot chao ban thém cb phiéu cho ¢ déng hién hiru clia
Cong Ty tdi da la 11.700.627.220.000 df’mg (theo gia chao ban va chwa trir chi phi
phat hanh) dw kién sé dwoc st dung theo cac muc dich nhw sau:
The entire amount of proceeds from the offering of additional shares to existing
shareholders of the Company, a maximum of VND 11,700,627,220,000 (according to
the offering price and excluding issuance costs), is expected to be used according to
purposes are as follows:

STT | Muc dich st dung vén Sé tién sir dung Thei gian giai
No. | Purpose of capital use dw kién (dong) ngan dy kién
' Expected usage - Expected
amount (VND) disbursal time
1. | Tai co cdu ng va thanh toan mét phan 866.038.362.028
cac khoan phai tra ctia Céng Ty
Resitructure debts and pay part of
payables of the Company
1.1. | Thanh toan lai tr&i phiéu clia Céng Ty 418.035.456.925 | Nam 2024 & 2025
Payment of interest on the Company's In 2024 and 2025
bonds
1.2. | Thanh toan thué va cac khoan phai nop Nha 8.884.201.572 | Trong ndm 2024
nwéc ctia Cong Ty In 2024
Payment of taxes and other payables to the
State of the Company
1.3. | Thanh toan chi phi ban hang ctia Céng Ty 172.883.963.438 | Trong ndm 2024
Payment of the Company's selling expenses In 2024
1.4. | Thanh toan chi phi lién quan dén cac dich vu 238.660.690.521 | Trong nam 2024
lién quan t¢i cac khoan vay ctia Céng Ty va 2025
Payment of costs related to services arising In 2024 and 2025
from the Company's loans
1.5. | Thanh todn mét phan cac khodn phai tra nha 16.574.049.572 Trong Quy Il
cung cap dich vy cho dy 4n clia Céng Ty IV/2024
Payment of part of payables lo service In 3Q and 4Q of
providers for the Company's projects 2024
2. Thanh toan chi phi lwong cho can b 140.290.799.612 | Trong ndm 2024
hhén vién trong Cong Ty va 2025
Payment of salary expenses for In 2024 and 2025
employees in the Company
2.1. | Thanh toan chi phi lwong 12 thang va 70.145.399.806 Nam 2024
thwdng lvong thang thir 13 cho can bd nhan In 2024
vién trong Cong Ty ndm 2024
Payment of 12-month salary costs and 13th
month salary bonus for the Company’s

2
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STT | Muc dich st dung von Sé tién stv dung Thei gian giai
No. | Purpose of capital use dw kién (dong) ngan dy kien
Expected usage Expected
amount (VND) disbursal time
employees in 2024

2.2. | Thanh toan chi phi lwong 12 thang va 70.145.399.806 Nam 2025
thwéng lwong thang thir 13 cho can bd nhan In 2025
vién trong Cong Ty nam 2025
Payment of 12-month salary costs and 13th
month salary bonus for the Company’s
employees in 2025

3. | Thanh toan chi phi van hanh chung cla 138.861.759.798 | Trong nam 2024
Coéng Ty va 2025
Payment of general operation expenses In 2024 and 2025
of the Company :

3.1. | Thanh toan chi phi hoat déng ctia Céng Ty 133.952.341.679 | Trong nédm 2024
Payment of the Company's operating va 2025
expenses in 2024 and 2025

3.2. | Thanh toan chi phi bao hanh va bao tri clia 4.909.418.119 | Trong nam 2024
Céng Ty _ : In 2024
Payment of the Company's warranty and
maintenance expenses

4. G6p vbn vao Cong ty con 10.566.436.298.562 | Trong nam 2024
Contribute capital to Subsidiaries va 2025

In 2024 and 2025

4.1. | Gép vén vao Céng ty TNHH Delta — Valley | 4.070.230.444.196 | Trong ndm 2024

Binh Thuan nhdm muc dich phéat trién du an, va 2025
bé sung vén thanh toan mét phan cac khoan In 2024 and 2025
phai tra va chi phi van hanh chung ctia Céng
ty.
Contribute capital to Delta — Valley Binh
Thuan Co., Ltd. for the purpose of project
development, additional capital to pay part
of payables and general operating costs of
the Company.

4.2. | Gop vén vao Cong ty TNHH Dau tw va BAt | 2.960.909.901.324 | Trong nam 2024

déng san Twong Minh nham muc dich thanh va 2025
toan mét phén céac khodn phai tra va thanh In 2024 and 2025
toan chi phi van hanh chung.
Contribute capital to Tuong Minh Investment
and Real Estate Co., Ltd. for the purpose of
paying part of payables and paying general
operating costs.

4.3 | Gop vén vao Cong ty C6 phan Pau tw Dja | 1.628.344.925.447 | Trong nam 2024
6¢c No Va nhdm muc dich thanh toan mét va 2025

3
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STT
No.

Muc dich str dung vén
Purpose of capital use

$6 tién sir dung
dy kién (ddng)

Expected usage
amount (VND)

Thei gian giai
ngén dy kién
Expected
disbursal time

phan cac khoan phai tra va thanh toan chi
phi van hanh chung.

Contribute capital to Novaland Investment
JSC for the purpose of paying part of
payables and paying general operating
costs.

In 2024 and 2025

4.4.

G6p vén vao Cong ty C6 phan Dia éc Ngan
Hiép nhdm muc dich thanh toan mét phan
céc khoan phai tra va thanh toan chi phi van
hanh chung.

Contribute capital to Ngan Hiep Real Estate
JSC for the purpose of paying part of
payables and paying general operating
costs.

1.365.104.824.014

Trong nam 2024
va 2025

In 2024 and 2025

4.5.

Gop vén vao Cong ty TNHH Bét dong san
ba Lat Valley nhdm muyc dich thanh toan
mot phan cac khodn phai trd va thanh toan
chi phi van hanh chung.

Contribute capital to Da Lat Valley Real
Estate Co., Ltd. for the purpose of paying
part of payables and paying general
operating costs.

541.846.203.581

Trong ndm 2024
va 2025

In 2024 and 2025

| Téng cong

Total

11.700.627.220.000

ngudn vay tin dung khac hop & nh
néu trén.

(Chi tiét muc dich stv dung vén duec trinh bay tai Phu luc 01)
(Detailed purposes of capital use are presented in Appendix 01)

Theo Uy quyén clia DHDCD tai Nghi Quyét s6 25, HDQT. c6 thé didu chinh phwong an
st dung von tly theo tinh hinh thyc té& khi trién khai viéc chao ban ¢ phiéu.

According to the authorization of the GMS in the Resolution No. 25, the BOD can adjust
the capital use plan depending on the actual situation when implementing the shares
offering.
Trong trwéng hop Cong Ty khdng chao ban hét ¢ phiéu din dén sé tién thu duoc tir
dot chao ban khéng du cho toan b cac muc dich trén, Céng Ty sé s dyng ngudn
vén thu dwoc 1an lwet véi nguyén tic wu tién theo thi tw tir trén xubng duéi (theo
bang trén) sau khi trte di chi phi phat hanh va cac khodn phi khac c6 lién quan dén dot
phat hanh. B6i véi phan vén con thiéu hut, HDQT sé& can nhéc linh hoat st dung céc
hguodn tai trg' bé sung nhw ngudn vén hoat dong kinh doanh clia Céng Ty hodc céc

am bu dap dé thiee hién cac muc dich st dung vén

In case the Company cannot offer all shares for sale, resulting in the proceeds from
the offering not being enough for all of the above purposes, the Company will use the
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ARTICLE 2.

PIEU 3.

ARTICLE 3.

PIEU 4.

ARTICLE 4,

raised capital sequentially with the principle of priority in order from top to bottom
(according to the table above) after deducting issuance costs and other fees related to
the issuance. For the remaining capital shortage, the BOD will consider flexibly using
additional funding sources such as the Company's business operating capital or other
valid credit sources to compensate for the above purposes of using capital.

Théng qua Nghi quyét nay, HDQT dbng thoi phé duyét chi trieong gop vén (truwe tiép
va/hoic gian tiép) vao cac cong ty cé néu trong pham vi muc dich st dung vén, voi
gia tri gop von du kién nhw dwoc trinh bay tai Diéu 1.

Tdng Giam dbc va cac phong ban lién quan c¢é trach nhiém dam bao trién khai ké
hoach va phwong an st dung vén theo chil trwong gép vén da dwgc thdng qua trong
Nghi quyét nay, tuan thi cac thi tuc phé duyét va thuc hién dau tw clia Cong ty ciing
nhw cac nghj quyét, quyét dinh thudc thdm quyén ctia Hoi déng Quan tri lién quan dén
tirng giao dich gép von cu thé.

Through this Resolution, the BOD also approves in principle the contribution of capital
(directly and/or indirectly) to the mentioned subsidiaries within the scope of capital tse
purposes, with the expected capital contribution value as presented in Article 1.

The CEO and relevant departments are responsible for ensuring the implementation
of capital use purposes and schedules according to the capital contribution policy
approved in this Resolution, complying with investment approval and implementation
procedures of the Company and other resolutions, decisions of the BOD relating to
specific capital contribution transactions.

Cac thanh vién HPQT, Ban Tdng Giam déc, cac Phong/Ban va ca nhan lién quan cla
Cong ty chju trach nhiém thi hanh Nghij quyét nay.

Members of the BOD, Board of Management, relevant Departments/Committees and
individuals of the Company are responsible for implementing this Resolution.

Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.
This Resolution takes effect from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TRI

CHU TICH HOI BONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOD
CHAIRMAN OF THE BOARD
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Phu Luc 01: Chi tiét muc dich st dung vén

Appendix 01: Details of capital use purposes

STT | Muc dich str dung vén’ Sé tién stv dung dw The&i gian giai
No. | Purpose of capital use’ kién (dong) ~_ngan dy kien
: Expected usage Expected
amount (VND) disbursal time
1. |Tai co cdu ng va thanh toan mét 855.038.362.028

phén cac khoan phai tra ciia Céng Ty
Restructure debts and pay part of
payables of the Company

1.1. | Thanh toan l4i trai phiéu ctia Céng Ty 418.035.456.925 | Nam 2024 & 2025
Payment of interest on the Company's In 2024 and 2025
bonds

1.2. | Thanh toén thué va cac khoan phai ndp 8.884.201.572 | Trong nam 2024
Nha nwéc cia Coéng Ty In 2024
Payment of taxes and other payables to
the State of the Company

1.3. | Thanh toan chi phi ban hang cta Céng 172.883.963.438 | Trong nam 2024
Ty : In 2024
Payment of the Company's selling
expenses

1.4. | Thanh toan chi phi lién quan dén cac 238.660.690.521 | Trong nam 2024
dich vy tw vén tai cdu tric, tw van phap va 2025
ly va cac dijch vu khac lién quan téi cac In 2024 and 2025
khoan vay clia Céng Ty
Payment of costs related to
restructuring advisory services, legal
consulting and other services arising
from the Company's loans

1.5. | Thanh todn mét phan cac khoén phai 16.574.049.572 |  Trong Quy lIl,
tra nha cung cép dich vu cho dw an cla IV/2024
Cong Ty In 3Q and 4Q of
Payment of part of payables to service 2024

! Chi tiét tén viét tit — tén phap Iy du &n nhu sau:

Tén viét tit
Abbreviated name

Tén phap Iy dy an
Legal name of the project

NovaWorld Phan Thiet

T6 hgp khu du lich Thung Iiing Pai dudng tai x3 Tién Thanh, TP. Phan Thiét
Thing lung Dai Duong tourist area complex in Tien Thanh commune, Phan Thiet city
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STT | Muc dich stz dung vén' Sé tién siv dung dw Thoi gian giai
No. | Purpose of capital use’ kién (dong) ngén dw kien
' Expected usage Expected
amount (VND) disbursal time
providers for the Company's projects
2. | Thanh toan chi phi lwong cho can bd 140.290.799.612 | Trong nam 2024
nhan vién trong Céng Ty va 2025
Payment of salary expenses for In 2024 and 2025
employees in the Company
2.1. | Thanh toan chi phi lwong 12 thang va 70.145.399.806 Nam 2024
thwéng lwong thang thtr 13 cho céan b In 2024
nhan vién trong Céng Ty nam 2024
Payment of 12-month salary costs and
13th month salary bonus for the
Company’s employees in 2024
2.2. | Thanh toan chi phi Iwong 12 thang va 70.145.399.806 Nam 2025
' thwéng lwong thang thir 13 cho céan bé In 2025
hhan vién trong Cong Ty nam 2025
Payment of 12-month salary costs and
13th month salary bonus for the
Company’s employees in 2025
3. | Thanh toan chi phi vdn hanh chung 138.861.759.798 | Trong nam 2024
ctia Cong Ty va 2025
Payment of general operation In 2024 and 2025
expenses of the Company
3.1. | Thanh toan chi phi hoat déng ctia Céng 133.952.341.679 | Trong ham 2024
Ty i va 2025
Payment of the Company's operating In 2024 and 2025
expenses
3.2. | Thanh toan chi phi bao hanh va bao tri 4.909.418.119 | Trong ndm 2024
cta Cong Ty In 2024
Payment of the Company's warranty
and maintenance expenses
4. | Gép vén vao Cong ty con 10.566.436.298.562 | Trong nim 2024
Contribute capital to Subsidiaries va 2025
In 2024 and 2025
4.1. | Gép vén vao Céng ty TNHH Delta — 4.070.230.444.196 | Trong nam 2024
Valley Binh Thuan nham muc dich phat va 2025
trién du an, bé sung vén thanh toan mét In 2024 and 2025
phan cac khodn phai tra va chi phi van
hanh chung ctia Céng ty, cu thé:
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STT | Muc dich s® dung vén' S6 tién s dung dw Thoi gian giai
No. | Purpose of capital use’ kieén (dong) ngan dw kién
Expected usage Expected
: ; amount (VND) disbursal time
Contribute capital to Delta — Valley Binh
Thuan Co., Ltd. for the purpose of
project development, additional capital
to pay part of payables and general
operating costs of the Company,
specifically:
Pau tw phét trién Dw an NovaWorld 650.000.000.000 | Trong nam 2024
Phan Thiet In 2024
Investment and development of
NovaWorld Phan Thiet Project
Thanh toan thué va cac khodn phai nép 569.181.320.940 | Trong ndm 2024
Nha nwoéc In 2024
Payment of taxes and other payables to
the State
Thanh toén mét phan céc khodn phai 2.851.049.123.256 | Trong ndm 2024
tra va chi phi hoat déng va 2025
Payment of part of payables and In 2024 and 2025
| operating expenses
4.2. | Gép vbn vao Cong ty TNHH Dau tw va 2.960.909.901.324 | Trong nam 2024
Bat dong san Twong Minh nhdm muc va 2025
dich thanh todn mét phan cac khoan In 2024 and 2025
phai tra va thanh toan chi phf van hanh
chung, cu thé:
Contribute capital to Tuong Minh
Investment and Real Estate Co., Ltd. for
the purpose of paying part of payables
and paying general operating costs,
specifically:
Chi nép thué thu nhéap doanh nghiép, 18.587.661.836 | Tir Quy Il dén hét
thué gia trj gia tdng ndm 2024
Payment of corporate income tax and From 2Q to the
value added tax end of 2024
Thanh toén mét phan céc khodn phai 2.942.322.239.488 | Trong nam 2024
tra va chi phi hoat déng va 2025
Payment of part of payables and In 2024 and 2025
operating expenses
4.3 | Gop véon vao Cong ty Co phan Dau tw 1.628.344.925.447 | Trong ndm 2024
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STT | Muc dich str dung vén' S6 tién str dung dw Thoi gian giai
No. | Purpose of capital use’ kién (dong) ngan dy kien
Expected usage - Expected
amount (VND) disbursal time
Pja ¢ No Va nham muc dich thanh va 2025
toan mét phan cac khodn phai tra va In 2024 and 2025
thanh toan chi phi van hanh chung.
Contribute  capital to  Novaland
Investment JSC for the purpose of
paying part of payables and paying
general operating costs.
4.4. | Gép vbn vao Cong ty CO phan Pja 6¢c 1.365.104.824.014 | Trong ndm 2024
Ngan Hiép nham muc dich thanh toan va 2025
mét phan cac khodn phai tra va thanh In 2024 and 2025
toan chi phi van hanh chung, cu thé:
Contribute capital to Ngan Hiep Real
Estate JSC for the purpose of paying
part of payables and paying general
operating costs, specifically:
Chi nép thué thu nhap doanh nghiép, 46.305.506.104 | Tur Quy Il dén hét
thué gié tri gia tang nam 2024
Payment of corporate income tax and From 2Q to the
value added tax end of 2024
Thanh toén mét phan cac khoan phai 1.318.7993.17.910 | Trong ndm 2024
tré va chi phi hoat dong va 2025
Payment of part of payables and In 2024 and 2025
operating expenses
4.5. G(’)p vén vao Cong ty TNHH BAt dong 541.846.203.581 | Trong nam 2024
san Da Lat Valley nhadm muc dich thanh va 2025
toan mét phan cac khoan phai trd va In 2024 and 2025
thanh toan chi phi van hanh chung.
Contribute capital to Da Lat Valley Real
Estate Co., Ltd. for the purpose of
paying part of payables and paying
general operating costs.
Téng cong : 11.700.627.220.000
Total . :
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